
LEISTRITZ GRUPPE 
LEISTRITZ GROUP

Partner für moderne Technik
Partner for modern technology

Partenaire de la technique moderne

Vertriebs- & Serviceniederlassungen
Sales & Service Subsidaries
Filiales de distribution et de  
service après-vente

 LEISTRITZ ADVANCED  
TECHNOLOGIES CORP. 
BU Pumps / BU Machine Tools / 
165 Chestnut Street 
Allendale NJ 07401 USA 
Phone:  +1 201 934 82 62 
E-Mail:  staff@leistritzcorp.com

 LEISTRITZ ADVANCED  
TECHNOLOGIES CORP. 
BU Extrusion 
169 Meister Avenue 
Somerville NJ 08876 USA 
Phone:  +1 908 685 23 33 
E-Mail:  sales@alec-usa.com

 LEISTRITZ Machinery 
(Taicang) Co., Ltd., 
Building 2, No.33 Fuzhou Road 
Taicang Nan Jiao 
Jiangsu 215411 P. R. China 
Phone:  +86-512-827 85 625 
E-Mail:  hwang@leistritz-china.cn

 LEISTRITZ Nippon Corporation 
Japan 
Hikari Bldg, Asahira 2 
chome 48, Fukujyu-cho 
J- Hashima city, Gifu,501-6255 
Phone:  +81 (58) 394 2526 
E-Mail:  sfurukura@leistritz-nippon.com

 LEISTRITZ Italia srl. (Pumps) 
Via dei Fontanili, 26 
I-201441 Milano 
Phone:  +39 02 84 477 451 
E-Mail:  pompeitalia@leistritz.com

 LEISTRITZ Italia Estrusione  
Via F. Ili Rosselli, 17 
I-21053 Castellanza (VA) 
Phone: +39 0 331 500 956 
E-Mail:  mricci@leistritz.com 

 LEISTRITZ France Extrusion 
12B rue Charles Guillon 
F-01250 Ceyzeriat 
Phone: +33 0 4 74 25 08 93 
E-Mail:  extruderfr@leistritz.com

 LEISTRITZ SEA Pte Ltd 
Unit 04-13/14, East Wing, German Centre 
No. 25 International  Business Park 
Singapore, 609916 
Phone: +852 6078 9802 
E-Mail:  rleertouwer@leistritz.com

www.leistritz.com
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LEISTRITZ TURBINENTECHNIK GMBH
LEISTRITZ TURBOMASCHINEN TECHNIK GMBH
LEISTRITZ (THAILAND) LTD.
LEISTRITZ TURBINSKE KOMPONENTE BELISCE D.O.O.

 Leistritz Turbine Components

Lieferprogramm
Schaufeln, Scheiben und Profile für Gas- und Dampfturbinen,  
Axialverdichter. Schaufeln und Integralrotoren für Flugzeugtriebwerke.  
Präzisions- und Strukturteile.

Product range
Blades, disks and profiles for gas and steam turbines, axial flow  compressors. 
Blades and integral rotors for jet engines. Precision and structural parts.
Gamme de livraison
Aubes, disques et profilés pour turbines à gaz, turbines à vapeur et compresseurs 
axiaux. Aubes et rotors intégraux pour moteurs d‘avion. Pièces de précision et de 
structure.
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LEISTRITZ PUMPEN GMBH LEISTRITZ EXTRUSIONSTECHNIK GMBH

 Leistritz Screw Pumps & Systems

Lieferprogramm
Schraubenspindelpumpen mit Innen- und Außenlage-
rung in ein- und doppelflutiger Ausführung. Tankkraft-
stoffpumpen und Volumenzähler.
Baureihen L2, L3, L4, L5 mit 2 bis 5 Spindeln.

Lieferprogramm
Doppelschneckenextruder und Extrusionsanlagen zur Kunststoffaufbereitung 
und Herstellung von festen Arzneimitteln.

Product range
Screw pumps with internal or external bearing, in single- or double-flow design. 
Tank fuel pumps and flowmeters.
Type Series L2, L3, L4, L5 with 2 to 5 spindles.
Gamme de livraison
Pompes à vis avec palier intérieur et extérieur en modèle simple et double flux. 
Pompes à essence de réservoir et compteurs volumétriques.
Séries L2, L3, L4, L5 avec 2 à 5 vis.

Product range
Twin screw extruders and extrusion lines for plastics processing and the produc-
tion of solid pharmaceuticals.
Gamme de livraison
Extrudeuses à double vis et lignes d‘extrusion pour le compoundage des plas-
tiques et la fabrication de produits pharmaceutiques solides.
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LEISTRITZ EXTRUSIONSTECHNIK GMBH LEISTRITZ PRODUKTIONSTECHNIK GMBH

 Leistritz Screw Pumps & Systems  Leistritz Extruders

Lieferprogramm
Doppelschneckenextruder und Extrusionsanlagen zur Kunststoffaufbereitung 
und Herstellung von festen Arzneimitteln.

Lieferprogramm
Wirbel-, Profilzieh-, Endenbearbeitungs- und Nutenziehmaschinen. Hart-
metallwerkzeuge. Rohre und komplette Rohrbaugruppen. Profil- und Glättroll-
maschinen für Gewinde, Schnecken und Kerbverzahnungen. Rollwerkzeuge,  
Wirbelwerkzeuge.

Product range
Screw pumps with internal or external bearing, in single- or double-flow design. 
Tank fuel pumps and flowmeters.
Type Series L2, L3, L4, L5 with 2 to 5 spindles.
Gamme de livraison
Pompes à vis avec palier intérieur et extérieur en modèle simple et double flux. 
Pompes à essence de réservoir et compteurs volumétriques.
Séries L2, L3, L4, L5 avec 2 à 5 vis.

Product range
Twin screw extruders and extrusion lines for plastics processing and the produc-
tion of solid pharmaceuticals.
Gamme de livraison
Extrudeuses à double vis et lignes d‘extrusion pour le compoundage des plas-
tiques et la fabrication de produits pharmaceutiques solides.

Product range
Whirling, profile drawing, end finishing and keyseating machines. Hard  
metal precision tools. Tube and complete tube assemblies. Profile rolling 
and burnishing machines for threads, screws and splines. Rolling tools, 
whirling tools.
Gamme de livraison
Machines à tourbillonner, à tracer des profilés et pour usiner les extrémités 
et les rainures. Outils de précision en métal dur. Tuyaux et ensembles de tu-
yauterie complets. Machines de roulage et de brunissage de profilés pour 
filets, vis et dentelures. Outils de roulage, outils de tourbillonnage.
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LEISTRITZ PRODUKTIONSTECHNIK GMBH

 Leistritz Extruders
 Leistritz Machine Tools, Tools 
 and Tube Bending Technology

Lieferprogramm
Doppelschneckenextruder und Extrusionsanlagen zur Kunststoffaufbereitung 
und Herstellung von festen Arzneimitteln.

Lieferprogramm
Wirbel-, Profilzieh-, Endenbearbeitungs- und Nutenziehmaschinen. Hart-
metallwerkzeuge. Rohre und komplette Rohrbaugruppen. Profil- und Glättroll-
maschinen für Gewinde, Schnecken und Kerbverzahnungen. Rollwerkzeuge,  
Wirbelwerkzeuge.

Product range
Twin screw extruders and extrusion lines for plastics processing and the produc-
tion of solid pharmaceuticals.
Gamme de livraison
Extrudeuses à double vis et lignes d‘extrusion pour le compoundage des plas-
tiques et la fabrication de produits pharmaceutiques solides.

Product range
Whirling, profile drawing, end finishing and keyseating machines. Hard  
metal precision tools. Tube and complete tube assemblies. Profile rolling 
and burnishing machines for threads, screws and splines. Rolling tools, 
whirling tools.
Gamme de livraison
Machines à tourbillonner, à tracer des profilés et pour usiner les extrémités 
et les rainures. Outils de précision en métal dur. Tuyaux et ensembles de tu-
yauterie complets. Machines de roulage et de brunissage de profilés pour 
filets, vis et dentelures. Outils de roulage, outils de tourbillonnage.
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LEISTRITZ GRUPPE/LEISTRITZ GROUP
Nürnberg/Deutschland-Germany-Allemagne

Wir sind seit über einem Jahrhundert eine in unseren Branchen bekannte mittelstän-
dische Unternehmensgruppe mit weltweit 1.800 Mitarbeitern. In enger Abstimmung 
mit unseren industriellen Partnern aus den Bereichen Luft- und Raumfahrt, Automo-
bilindustrie, Energie, Kunststoff, Pharma und Schiffbau stellen wir anspruchsvolle 
Produkte an mehreren nationalen und internationalen Standorten her.
Hochqualifizierte und motivierte Mitarbeiter engagieren sich für unser wichtigstes Ziel 
- eine hohe Zufriedenheit unserer Kunden.

We are a medium-sized group of companies with more than 1,800 employees 
worldwide who have been famous in our line of industry for over a century. We ma-
nufacture top-class products at several national and international locations in close 
cooperation with our industrial partners from the aerospace and automotive industry, 
energy, plastics, pharmaceuticals and shipbuilding.
Highly-qualified and motivated staff are dedicated to our prime goal - the greatest 
satisfaction of our customers.

Depuis plus d‘un siècle, nous sommes un des groupes d‘entreprises de taille 
moyenne les plus reconnus dans notre secteur et comptons 1800 collaborateurs 
à travers le monde. En étroite collaboration avec nos partenaires industriels des 
secteurs de l‘aéronautique, de l‘aérospatial, de l‘industrie automobile, de l‘énergie, 
des matières plastiques, du secteur pharmaceutique et de la construction navale, 
nous fabriquons des produits aux exigences élevées sur plusieurs sites nationaux et 
internationaux. Des collaborateurs motivés et hautement qualifiés s‘engagent pour 
atteindre notre principal objectif : la satisfaction totale de nos clients.

Qualitätssicherung und Managementsysteme
Quality Assurance and Management Systems
Assurance qualité et systèmes de gestion

Unsere Qualitätssicherung orientieren wir an 
den hohen Ansprüchen unserer Kunden. So 
garantieren wir, dass unsere Produkte höchste 
Qualitätsanforderungen erfüllen. Unsere Ma-
nagementsysteme erfüllen alle Standards wie 
z.B. DIN EN ISO 9001, DIN EN ISO 1400, OH-
SAS 18001 und NADCAP.

Our QA system is based on the high demands of our customers. We can thus  
guarantee that our products meet the highest quality requirements. Our ma-
nagement systems satisfy all standards such as DIN EN ISO 9001, DIN EN ISO 
1400, OHSAS 18001 and NADCAP.
Nous orientons notre assurance qualité en fonction des impératifs stricts de nos 
clients. Nous garantissons ainsi que nos produits répondent aux exigences de 
qualité les plus élevées.
Nos systèmes d‘assurance qualité sont en conformité avec les normes telles 
que DIN EN ISO 9001, DIN EN ISO 1400, OHSAS 18001 et NADCAP.
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Forschung und Entwicklung zur Gestaltung der Zukunft
Research and Development to Shape the Future
Recherche et développement pour bâtir l‘avenir

Unsere Entwicklungsteams arbeiten eng mit unseren Kunden zusammen. Dank 
der Innovationskraft unserer Mitarbeiter entwickeln wir ständig innovative Tech-
nologien und neue Produkte in Kooperation mit Hochschulen und Forschungs-
instituten.

Our development teams cooperate closely with our 
customers. Thanks to the innovative strength of our 

employees, we are constantly developing innovative 
technologies and new products in cooperation with uni-

versities and research institutions.
Nos équipes de développement travaillent en étroite collaboration avec nos cli-
ents. Grâce à la force d‘innovation de nos collaborateurs, nous mettons con-
stamment au point des technologies innovantes et de nouveaux produits en 
partenariat avec des instituts de recherche et des grandes écoles.

Our QA system is based on the high demands of our customers. We can thus  
guarantee that our products meet the highest quality requirements. Our ma-
nagement systems satisfy all standards such as DIN EN ISO 9001, DIN EN ISO 
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Werke
Factories
Usines

LEISTRITZ · WELTWEIT · WORLDWIDE ·

Nürnberg - Germany Pleystein - Germany

Remscheid 1 - Germany

Remscheid 2 - Germany Belisce - Croatia

Chonburi - Thailand

www.leistritz.com
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LEISTRITZ · WELTWEIT · WORLDWIDE · DANS LE MONDE · NEL MONDO · EN EL MUNDO ·           

Werke
Factories
Usines

Vertriebs- & Serviceniederlassungen
Sales & Service Subsidaries
Filiales de distribution et de  
service après-vente

Belisce - Croatia

遍布全球的 世界の

 Nürnberg/Germany 
LEISTRITZ AKTIENGESELLSCHAFT 
LEISTRITZ TURBOMASCHINEN TECHNIK GMBH 
LEISTRITZ PUMPEN GMBH 
LEISTRITZ EXTRUSIONSTECHNIK GMBH 
LEISTRITZ PRODUKTIONSTECHNIK GMBH 
Markgrafenstr. 29-39 
D-90459 Nürnberg 
Phone: +49 (0) 911 4306-0 
Fax:      +49 (0) 911 4306-420 
E-Mail: info@leistritz.com

 Pleystein/Germany 
LEISTRITZ PRODUKTIONSTECHNIK GMBH 
Leistritzstr. 1-11 
D-92714 Pleystein 
Phone:  +49 (0) 9654 89-800 
E-Mail: produktionstechnik@leistritz.com

 Remscheid/Germany 
LEISTRITZ TURBINENTECHNIK GMBH 
Lempstr. 24 
D-42859 Remscheid 
Phone: +49 (0) 2191 6940-0 
E-Mail:  turbinentechnik@leistritz.com

 Chonburi/Thailand 
LEISTRITZ (THAILAND) LTD. 
No. 789/117 Moo 1, Pinthong Industrial Estate 
Tambol Nongkham, Amphur Si Racha  
T-Chonburi Province 20110 
Phone: +49 (0) 2191-6940-321 
E-Mail: info@leistritz-tl.com

 Belisce/Croatia 
LEISTRITZ TURBINSKE KOMPONENTE  
BELISCE D.O.O. 
Trg Ante Starcevica 1, pp9 
HR-31551 Belisce 
Phone:  +385 (0) 31-662684 
E-Mail: turbinske_komponente@os.t-com.hr

 LEISTRITZ ADVANCED  
TECHNOLOGIES CORP. 
BU Pumps / BU Machine Tools / 
165 Chestnut Street 
Allendale NJ 07401 USA 
Phone:  +1 201 934 82 62 
E-Mail:  staff@leistritzcorp.com

 LEISTRITZ ADVANCED  
TECHNOLOGIES CORP. 
BU Extrusion 
169 Meister Avenue 
Somerville NJ 08876 USA 
Phone:  +1 908 685 23 33 
E-Mail:  sales@alec-usa.com

 LEISTRITZ Machinery 
(Taicang) Co., Ltd., 
Building 2, No.33 Fuzhou Road 
Taicang Nan Jiao 
Jiangsu 215411 P. R. China 
Phone:  +86-512-827 85 625 
E-Mail:  hwang@leistritz-china.cn

 LEISTRITZ Nippon Corporation 
Japan 
Hikari Bldg, Asahira 2 
chome 48, Fukujyu-cho 
J- Hashima city, Gifu,501-6255 
Phone:  +81 (58) 394 2526 
E-Mail:  sfurukura@leistritz-nippon.com

 LEISTRITZ Italia srl. (Pumps) 
Via dei Fontanili, 26 
I-201441 Milano 
Phone:  +39 02 84 477 451 
E-Mail:  pompeitalia@leistritz.com

 LEISTRITZ Italia Estrusione  
Via F. Ili Rosselli, 17 
I-21053 Castellanza (VA) 
Phone: +39 0 331 500 956 
E-Mail:  mricci@leistritz.com 

 LEISTRITZ France Extrusion 
12B rue Charles Guillon 
F-01250 Ceyzeriat 
Phone: +33 0 4 74 25 08 93 
E-Mail:  extruderfr@leistritz.com

 LEISTRITZ SEA Pte Ltd 
Unit 04-13/14, East Wing, German Centre 
No. 25 International  Business Park 
Singapore, 609916 
Phone: +852 6078 9802 
E-Mail:  rleertouwer@leistritz.com
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